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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الثانية 

البند ٩٢ من جدول الأعمال 
مسائل السياسات القطاعية: منـع ومكافحة 
الممارسات الفاسدة وتحويــل الأمـوال المتأتيـة 
مــن مصــدر غـيــر مشـــروع وإعـــادة تــلك 

   الأموال إلى بلداا الأصلية 
ـــبري - موســـبري  مشــروع قــرار مقــدم مــن نائبــة رئيــس اللجنــة، الســيدة أولريكــا غرونن
(الســـويد)، بنـــــاء علـــــى مشـــــاورات غيـــــر رسميـــة أجريــــت بشــــــأن مشــــروع القــــرار 
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منـع ومكافحـة الممارسـات الفاسـدة وتحويـــل الأصــول المتأتيــة مــن مصــدر غــير 
مشروع وإعادة تلك الأصول إلى بلداا الأصلية 

  
إن الجمعية العامة،  

ـــــمبر ١٩٩٩،  إذ تشــــير إلى قراراــــا ٢٠٥/٥٤، المــــؤرخ ٢٢ كــــانون الأول/ديس
و١٨٦/٥٦ المــــؤرخ ٢١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١، و ٢٤٤/٥٧ المــؤرخ ٢٠ كـــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، بشـــأن منـــع ومكافحـــة الممارسـات الفاسدة وتحويل الأمـوال المتأتيـة 

من مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية، 
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ـــــيري المعتمــــد في المؤتمــــر الــــدولي لتمويــــل  وإذ تشـــير أيضـــا إلى توافـــق آراء مونت
التنمية(١)الذي أكد على أولوية مكافحة الفساد على الأصعدة كافـة، وإلى خطـة جوهانسـبرغ 

للتنفيذ المنبثقة عن مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة(٢)، 
وإذ تـم اهتمامـا بالغـا بالمشـاكل الخطـيرة الناجمـة عـن اسـتمرار الممارسـات الفاســدة 
وتحويل الأصول المتأتية من مصـدر غـير مشـروع وبإعـادة تلـك الأمـوال والأصـول إلى بلداـا 
الأصليـة، بمـا مـن شـأنه أن يلحـق خطـرا باسـتقرار اتمعـات وأمنـها ويقـوض قيـم الديمقراطيــة 
والأخلاقيـات المتحضـرة ويشـكل خطـرا علـى التنميـة المســـتدامة والسياســية، وخاصــة عندمــا 

يؤدي عدم وجود رد على الصعيدين الوطني والدولي إلى الإفلات من العقاب، 
ـــا بالدراســة العالميــة بشــأن تحويــل الأمــوال المتأتيــة مــن مصــدر غــير  وإذ تحيـط علم
ـــة إلى اللجنــة المخصصــة للتفــاوض بشــأن اتفاقيــة لمكافحــة الفســاد(٣)، الــتي  مشـروع، المقدم
لاحظت جسامة المبالغ المالية التي أوجدت صعوبات اقتصادية للبلدان التي وقعـت ضحيـة لهـذا 

النوع من الفساد، ووضعت في طريقها عقبات كأداء تحول دون استردادها عافيتها، 
وإذ تلاحظ أن الدول الأعضـاء لهـا ترتيبـات وقـدرات مؤسسـية مختلفـة لكفالـة تنفيـذ 
التشريعات المتعلقة بمنع الممارسات الفاسدة وتحويل الأصـول المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع 

وإعادة تلك الأصول إلى بلداا الأصلية، 
وإذ ترى أن منع الممارسات الفاسدة وتحويل الأصول المتأتية من مصدر غير مشـروع 
وإعادة تلك الأصول إلى بلداا الأصليـة، لم تنظمـها بشـكل كـاف جميـع التشـريعات الوطنيـة 

والصكوك القانونية الدولية، 
وإذ تؤكد المسؤوليات الملقاة على عاتق جميع الحكومات لسـن قوانـين ترمـي إلى منـع 
ومكافحة الممارسات الفاسدة وتحويل الأصول المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع وإعـادة تلـك 

الأصول إلى بلداا الأصلية، 

 __________
تقرير المؤتمر الدولي لتمويل التنمية، مونتيري، المكسيك، ١٨-٢٢ آذار/مارس ٢٠٠٢ (منشور الأمـم المتحـدة،  (١)

رقم المبيع E/02.II.A.7)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 
ـــا، ٢٦ آب/أغســطس – ٤ أيلــول/  تقريـر مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة، جوهانسـبرغ، جنـوب أفريقي (٢)
سبتمبر ٢٠٠٢ (منشورات الأمم المتحدة رقم المبيع E.02.II.A.1 والتصويب، الفصل الأول، القرار ٢، المرفق. 

 .A/AC.261/12 (٣)
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تحيـط علمـا بتقريـر الأمـــين العــام عــن منــع ومكافحــة الممارســات الفاســدة  - ١
وتحويل الأموال المتأتية من مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية(٤)؛ 
ترحب بدخول اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية حيز النفاذ(٥)؛  - ٢

تحيـط علمـا مـع التقديـر بتقريـر اللجنـــة المخصصــة للتفــاوض بشــأن اتفاقيــة  - ٣
لمكافحة الفساد عن أعمال دوراا الأولى إلى السابعة(٦)؛ 

ترحب أيضا باعتماد اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد(٧)؛  - ٤
تشجع جميع الدول الأعضاء على المشاركة، على مسـتوى رفيـع بمـا في ذلـك  - ٥
المسـتوى الـوزاري، في المؤتمـر السياسـي الرفيـع المسـتوى، المقـرر عقـده لأغـراض توقيـع اتفاقيــة 
ــــيك، في الفـــترة مـــن ٩ إلى ١١ كـــانون  الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد في مــيريدا، المكس

الأول/ديسمبر ٢٠٠٣؛ 
تدعو جميع الدول الأعضاء ومنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمية المختصـة  - ٦
إلى التوقيـع علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفســـاد والتصديــق عليــها وتنفيذهــا بشــكل 

كامل، في أسرع وقت ممكن من أجل كفالة دخولها حيز النفاذ على وجه السرعة؛ 
تشـجع أيضـــا جميــع الــدول الأعضــاء الــتي لم تقــم بعــد بســن قوانــين لمنــع  - ٧
ومكافحـة الممارسـات الفاسـدة وتحويـل الأصـول المكتسـبة بشـكل غـير مشـروع وإعـادة تلــك 
الأصـول إلى بلداـا الأصليـة عمـلا باتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـــة الفســاد ، علــى أن تقــوم 

بذلك؛ 
تشجع كذلك جميع الدول الأعضاء التي لم تطلـب مـن المؤسسـات الماليـة أن  - ٨
تنفذ، حسب الأصول، برامج شاملة تكفل توخي ما ينبغي من الحـرص واليقظـة بمـا مـن شـأنه 

تيسير الشفافية ومنع إيداع أموال مكتسبة بشكل غير مشروع، على أن تفعل ذلك؛ 
تشجع التعاون على الصعيدين دون الإقليمـي والإقليمـي، حيثمـا كـان ذلـك  - ٩
مناسبا، في الجهود الرامية إلى منع ومكافحة الممارسات الفاسـدة وتحويـل الأصـول المتأتيـة مـن 

مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأصول إلى بلداا الأصلية؛ 

 __________
 .A/58/125 (٤)

القرار ٢٥/٥٥، المرفق الأول.  (٥)
 .A/58/422 (٦)

القرار ٤/٥٨، الذي اتخذته الجمعية العامة في ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣.  (٧)
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تدعو إلى المزيد من التعاون الدولي بطـرق شـتى مـن بينـها مـا يتـم مـن خـلال  - ١٠
منظومة الأمم المتحدة دعما للجـهود الوطنيـة ودون الإقليميـة مـن أجـل منـع ومواجهـة تحويـل 

الأصول المتأتية من مصدر غير مشروع فضلا عن إعادة تلك الأصول إلى بلداا الأصلية؛ 
تطلـب إلى اتمـع الـدولي أن يقـوم، في جملـة أمـور، بتوفـير المســـاعدة التقنيــة  - ١١
اللازمــة لدعــم الجــهود الوطنيــة المبذولــة لتعزيــز القــدرات البشــرية والمؤسســية ــدف لمنــــع 
الممارسات الفاسدة وتحويل الأصول المتأتية من مصدر غير مشروع وإعـادة تلـك الأصـول إلى 
بلداـا الأصليـة، ووضـع اسـتراتيجيات مـن أجـل إدمـاج الشـفافية والتراهـــة في صلــب أنشــطة 

القطاعين العام والخاص على السواء؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دورـا التاسـعة  - ١٠

والخمسين عن تنفيذ هذا القرار؛ 
تقرر أن تدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا التاسـعة والخمسـين بنـدا  - ١١
فرعيـا بعنـوان �منـع ومكافحـة الممارسـات الفاسـدة وتحويـــل الأمــوال والأصــول المتأتيــة مــن 

مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأموال والأصول إلى بلداا الأصلية�. 
 


